
 
CAEAL75C

法人舉辦非競選福利活動申報書 
DECLARAÇÃO DE ORGANIZAÇÃO DE ACTIVIDADE  

QUE NÃO SEJA DE PROPAGANDA ELEITORAL  
MAS DESTINADA A ATRIBUIR BENEFÍCIOS 

 

表格編碼／Impresso: CAEAL 75C (版次／Ver. 2025.03)   

I 法人及申報代表資料 

Informações da pessoa colectiva e do declarante 

法人名稱： 
Denominação da Pessoa Colectiva  

申報代表姓名： 
Nome do declarante   

申報代表身份證編號： 
N.º do BIR do declarante   

機關內擔任的職務： 
Funções desempenhadas    

聯絡電話： 
N.º de telefone   

（公務） 
(Local de trabalho)  

（手提）

(Telemóvel)  
 

II 
2025 年 8 月 27 日之前的一年內，以下候選人曾為 I 所述法人的機關據位人或曾擔任職務（包括屬榮譽性質的） 

No ano que antecede a data de 27/8/2025, o candidato abaixo indicado foi titular de órgão ou exerceu funções  
(incluindo a título honorífico) na pessoa colectiva referida na parte I 
*如有多於一名候選人在該法人內擔任機關據位人或其他領導職務，只須載明任一候選人的資料便可。 
Caso vários candidatos tenham sido titulares de órgão ou exercido funções de direcção na pessoa colectiva,  
basta preencher apenas as informações de um candidato. 

姓名： 
Nome    

機關內擔任的職務： 
Funções desempenhadas    

 

III 舉辦非競選福利活動（由 8 月 30 日至 9 月 14 日）Organização de actividade que não seja de propaganda eleitoral  
mas destinada a atribuir benefícios (de 30 de Ago. até 14 de Set.) 

 

只可剔選一個 Seleccione apenas um 

 申報（不遵守可被科澳門元一萬元至十萬元罰金。） 
Declarar (o não cumprimento do dever de declaração é punido com multa de 10 000 a 100 000 patacas) 

 變更，指出活動編號（參照已於網頁公佈的相關活動編號） 
Alterar. Indique o n.º da actividade (verifique o n.º da actividade publicado no website) : ____________________________________ 

 

活動名稱： 
Denominação da actividade    

舉行日期： 
Data de realização  ____月 mês _____日 dia, 時間 hora ________ 至 até _____月 mês _____日 dia, 時間 hora _______ 

舉行地點： 
Local    預計參加人數： 

N.º de participantes previsto    
活動內容： 

Conteúdo da actividade    旅遊 Viagem  餐飲 Gastronomia  
 派發津貼 Atribuição de subsídios，請指出 Indique：派發名義 Motivo：_________________________________________ 

 津貼形式：Tipo de subsídios_______________________________________ 金額 Valor：___________________ 

 派發禮物 Atribuição de presentes，請指出 Indique：派發名義 Motivo：_________________________________________ 

 物件類別 Género：_______________________________________________ 金額 Valor：___________________ 

 其他 Outro____________________________________________________________________________________________ 
 

 

於緊急及不可抗力的情況下在規定的期間屆滿後申報舉行新活動或更改已申報活動的原因: 
Motivo da declaração de realização de nova actividade ou de alteração de actividade, após o termo do prazo legalmente determinado, em 
caso de emergência e por força maior: 
 
 

 

 取消 
Cancelar  

指出活動編號 Indique o n.º da actividade 
（參照已於網頁公佈的活動編號 Verifique o n.º da actividade publicado no website） 

 
____________________、____________________、____________________ 

 

 
 
 
 
 
2025 年 ano_________月 mês _________日 dia 

申報代表 （機關據位人／行政管理機關成員／理事會成員） 
O Declarante (Titular do órgão/membro do órgão de administração /membro da direcção) 

 
 

________________________________________ 
（按澳門永久性居民身份證上的簽名式樣簽署） 

(Assinatura conforme consta do BIR Permanente da RAEM) 
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 法人資料 
Informações da pessoa colectiva  

法人名稱： 
Denominação da Pessoa Colectiva    

 

只可剔選一個 Seleccione apenas um 

 申報 （不遵守可被科澳門元一萬元至十萬元罰金。） 
Declarar (o não cumprimento do dever de declaração é punido com multa de 10 000 a 100 000 patacas) 

 變更，指出活動編號（參照已於網頁公佈的相關活動編號） 
Alterar. Indique o n.º da actividade (verifique o n.º da actividade publicado no website) : ____________________________________ 

 

活動名稱： 
Denominação da actividade    

舉行日期： 
Data de realização  ____月 mês _____日 dia, 時間 hora ________ 至 até _____月 mês _____日 dia, 時間 hora _______ 

舉行地點： 
Local    預計參加人數： 

N.º de participantes previsto   
 

活動內容： 
Conteúdo da actividade    旅遊 Viagem  餐飲 Gastronomia  

 派發津貼 Atribuição de subsídios，請指出 Indique：派發名義 Motivo：_________________________________________ 

 津貼形式：Tipo de subsídios_______________________________________ 金額 Valor：___________________ 

 派發禮物 Atribuição de presentes，請指出 Indique：派發名義 Motivo：_________________________________________ 

 物件類別 Género：_______________________________________________ 金額 Valor：___________________ 

 其他 Outro____________________________________________________________________________________________ 
 

 

於緊急及不可抗力的情況下在規定的期間屆滿後申報舉行新活動或更改已申報活動的原因: 
Motivo da declaração de realização de nova actividade ou de alteração de actividade, após o termo do prazo legalmente determinado, em 
caso de emergência e por força maior: 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
2025 年 ano_________月 mês _________日 dia 

申報代表 （機關據位人／行政管理機關成員／理事會成員） 
O Declarante (Titular do órgão/membro do órgão de administração /membro da direcção) 

 
 
 
 

________________________________________ 
（按澳門永久性居民身份證上的簽名式樣簽署） 

(Assinatura conforme consta do BIR Permanente da RAEM) 
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